
 
 

  

 
 

Matthew 1:1-17 
 

Literal Translation 
Greek/English Interlinear 

Overall Diagram 
 



Matthew 1:1-17 
Literal English Translation 

All Materials Copyright © 2007, The Bible Translation & Exegesis Institute of America, www.bteministries.org 
The GreacaII and NewJerusalemU fonts used in this work are available from Linguist's Software, Inc., www.linguistsoftware.com. 

 
 
Matthew Chapters 1 & 2 
The Birth of Christ 
 
 
Matthew 1:1-17 
The Ancestry of the Christ Through Joseph 

 
 
Matthew 1:1 
The Caption of the Ancestry 
 
1) The Book of the origin  
of Jesus Christ  
 Son of David,  
 Son of Abraham: 
 
 
Matthew 1:2-16 
The Cadence of the Ancestry 
 
2) Abraham produced Isaac,  
and Isaac produced Jacob,  
and Jacob produced Judah  
 and his brothers. 
 
3) And Judah produced Pharez and Zarah 
 out of Tamar,  
and Pharez produced Hezron, 
and Hezron produced Aram, 
 
4) and Aram produced Amminadab,  
and Amminadab produced Nahshon,  
and Nahshon produced Salmon, 
 
5) and Salmon produced Boaz  
 out of Rahab, 
and Boaz produced Obed  
 out of Ruth,  
and Obed produced Jesse, 
 
6) and Jesse produced David the king.  
And David the king produced Solomon  
 out of the wife of Uriah,
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7) and Solomon produced Rehoboam,  
and Rehoboam produced Abijah,  
and Abijah produced Asa, 
 
8) and Asa produced Jehoshaphat,  
and Jehoshaphat produced Jehoram,  
and Jehoram produced Uzziah, 
 
 
9) and Uzziah produced Jotham,  
and Jotham produced Ahaz,  
and Ahaz produced Hezekiah, 
 
10) and Hezekiah produced Manasseh,  
and Manasseh produced Amon,  
and Amon produced Josiah, 
 
11) and Josiah produced Jehoiachin  
 and his brothers,  
  at the deportation of Babylon. 
 
12)   And after the deportation of Babylon, 
      Jehoiachin produced Shealtiel,  
and Shealtiel produced Zerubbabel, 
 
13) and Zerubbabel produced Abiud,  
and Abiud produced Eliakim,  
and Eliakim produced Azor, 
 
14) and Azor produced Sadoc,  
and Sadoc produced Achim,  
and Achim produced Eliud, 
 
15) and Eliud produced Eleazar,  
and Eleazar produced Matthan,  
and Matthan produced Jacob, 
 
16) and Jacob produced Joseph,  
 the husband of Mary,  
   out of whom  
  was born Jesus,  
         the One  
         being called Christ.
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Matthew 1:17 
The Content of the Ancestry 
 
17) Therefore all the generations  
 from Abraham  
 until David  
      are fourteen generations,  
 
     and from David  
 until the deportation of Babylon, 
     fourteen generations,  
 
     and from the deportation of Babylon  
            until the Christ,  
    fourteen generations. 
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 [Eujaggevlion   to]         kata;      Maqqaiòn. 
 [Gospel           the one]   according to    Matthew. 
 
 
1) Bivblo"   genevsew"     jIhsoù   Cristoù,   uiJoù    Dabivd,   (Daui;d)   uiJoù     
 Book         of genesis      of Jesus      Christ,        son    of David,    (David)      son    
 
 jAbraavm.  
 of Abraham. 
 
 
2) jAbraa;m   ejgevnnhse(n)   to;n    jIsaavk:     jIsaa;k   de;   ejgevnnhse(n)   to;n    
 Abraham       produced         the       Isaac;          Isaac     and       produced         the    
 
 jIakwvb:     jIakw;b   de;   ejgevnnhse(n)   to;n    jIouvdan   kai;   tou;"   ajdelfou;"    
 Jacob;         Jacob     and      produced         the        Judah     and      the        brothers    
 
 aujtoù: 
 of him; 
  
 
3) jIouvda"   de;   ejgevnnhse(n)   to;n   Favre"   kai;   to;n   Zavra    ejk    th"̀   
 Judah       and      produced         the     Pharez     and     the      Zara   out of    the    
 
 Qamavr:    Favre"   de;   ejgevnnhse(n)   to;n    JEsrwvm:     JEsrw;m   de;    
 Thamar;      Pharez    and       produced         the     Hesrom;       Hesrom   and    
 
 ejgevnnhse(n)   to;n    jAravm: 
 produced            the      Aram; 
 
 
4) jAra;m   de;   ejgevnnhse(n)   to;n    jAminadavb:    jAminada;b   de;   ejgevnnhse(n)    
 Aram    and      produced          the     Amminadab;     Ammindab    and     produced    
 
 to;n   Naasswvn:    Naassw;n   de;   ejgevnnhse(n)   to;n   Salmwvn: 
 the        Naason;           Naason      and      produced         the     Salmon; 
  
 
5) Salmw;n   de;   ejgevnnhse(n)   to;n   Boo;z   (Bove")    ejk    th"̀    JRacavb:    Boo;z    
 Salmon     and      produced          the    Booz      (Boaz)   out of   the       Rachab;     Booz    
 
 (Bove")   de;   ejgevnnhse(n)   to;n    jWbh;d    ( jIwbh;d)    ejk    th"̀    JRouvq:    jWbh;d    
 (Boaz)     and      produced         the      Obed        (Iobed)    out of    the      Ruth;      Obed   
  
 ( jIwbh;d)   de;   ejgevnnhse(n)   to;n    jIessaiv:  
 (Iobed)       and     produced          the        Jesse; 
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6) jIessai;   de;   ejgevnnhse(n)   to;n   Dabi;d   (Daui;d)   to;n   basileva.   Dabi;d    
 Jesse        and      produced         the     David     (David)      the        king.         David 
 
 (Daui;d)   de;    [oJ   basileu;~]   ejgevnnhse(n)   to;n   Solomẁnta   (Solomẁna)   
 (David)    and   [the        king]             produced        the        Solomon         (Solomon)    
 
 ejk      th"̀   toù   Oujrivou:  
 out of   the      the     of Urias; 
 
 
7) Solomw;n   de;   ejgevnnhse(n)   to;n    JRoboavm:    JRoboa;m    de;   ejgevnnhse(n)    
 Solomon     and      produced         the      Roboam;      Roboam     and      produced    
 
 to;n    jAbiav:    jAbia;   de;   ejgevnnhse(n)   to;n    jAsav:   ( jAsavf) 
 the       Abia;       Abia    and      produced          the       Asa;      (Asaph) 
 
 
8) jAsav   ( jAsa;f)   de;   ejgevnnhse(n)   to;n    jIwsafavt:    jIwsafa;t   de;    
 Asa       (Asaph)    and      produced         the      Josaphat          Josaphat     and    
 
 ejgevnnhse(n)   to;n    jIwravm:     jIwra;m   de;   ejgevnnhse(n)   to;n    jOzivan:  
 produced             the      Joram;        Joram    and       produced         the      Uzziah; 
 
 
9) jOziva"   de;   ejgevnnhse(n)   to;n    jIwavqam:    ( jIwaqavm)    jIwavqam   ( jIwaqa;m)    
 Uzziah    and      produced         the     Joatham;       (Joatham)      Joatham     (Joatham) 
 
 de;   ejgevnnhse(n)   to;n    [Acaz:    ( jAcavz)     [Acaz   ( jAca;z)   de;    
 and      produced         the      Achaz;      (Achaz)       Achaz     (Achaz)    and    
 
 ejgevnnhse(n)   to;n    JEzekivan: 
 produced            the       Hezekias; 
 
 
10) JEzekiva"   de;   ejgevnnhse(n)   to;n   Manassh̀:   Manassh"̀   de;   ejgevnnhse(n)    
 Hezekias    and      produced          the      Manasses;       Manasses      and       produced    
 
 to;n    jAmwvn:   ( jAmwv")    jAmw;n   ( jAmw;")   de;   ejgevnnhse(n)   to;n    jIwsivan: 
 the       Amon;      (Amos)     Amon      (Amos)    and       produced        the       Josias;    
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11)  jIwsiva"   de;   ejgevnnhse(n)   to;n    jIeconivan   kai;   tou;"   ajdelfou;"   aujtoù,   
  Josias       and      produced         the      Jechonias     and       the       brothers       of him,    
 
 ejpi;   th"̀   metoikesiva"   Babulẁno".  
 upon   the       deportation         of Babylon. 
 
 
12) Meta;   de;   th;n   metoikesivan   Babulẁno",    jIeconiva"   ejgevnnhse(n)   to;n   
 After     and    the        deportation        of Babylon,       Jechonias         produced        the    
 
 Salaqihvl:   Salaqih;l   de;   ejgevnnhse(n)   to;n   Zorobabevl:  
 Salathiel;         Salathiel     and      produced          the      Zorobabel;    
 
 
13) Zorobabe;l   de;   ejgevnnhse(n)   to;n    jAbiouvd:    jAbiou;d   de;   ejgevnnhse(n)    
 Zorobabel       and       produced        the        Abiud;         Abiud    and      produced    
 
 to;n    jEliakei;m:   ( jEliakivm)    jEliakei;m    ( jEliaki;m)   de;   ejgevnnhse(n) 
 the         Eliakim;         (Eliakim)         Eilakim           (Eliakim)    and      produced    
 
 to;n    jAzwvr:  
 the        Azor; 
 
 
14) jAzw;r   de;   ejgevnnhse(n)   to;n   Sadwvk:    Sadw;k   de;   ejgevnnhse(n)   to;n     
 Azor     and      produced          the     Sadok;       Sadok    and      produced          the    
 
 jAceivm:    ( jAcivm)    jAcei;m   ( jAci;m)   de;   ejgevnnhse(n)   to;n    jEliouvd: 
 Acheim;     (Achim)    Acheim;   (Achim)   and      produced          the       Elioud; 
 
 
15) jEliou;d   de;   ejgevnnhse(n)   to;n    jEleavzar:     jEleavzar   de;   ejgevnnhse(n)    
 Elioud     and      produced          the        Eliazor;            Eliazor     and      produced    
 
 to;n   Matqavn:    Matqa;n   de;   ejgevnnhse(n)   to;n    jIakwvb:  
 the      Matthan;        Matthan    and      produced          the      Jacob;    
 
 
16) jIakw;b   de;   ejgevnnhse(n)   to;n    jIwsh;f   to;n   a[ndra    Mariva",   ejx       h|"    
 Jacob     and      produced          the      Joseph     the    husband    of Mary,   out of   whom    
 
 ejgennhvqh    jIhsoù"      oJ      legovmeno"   Cristov".  
 was born          Jesus     the One   being called       Christ. 
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17) Pas̀ai     ou\n      aiJ    geneai;     ajpo;    jAbraa;m   e{w"   Dabi;d   (Daui;d)   
 All         therefore   the   generations   from     Abraham   until    David      (David) 
    
 geneai;     dekatevssare":   kai;   ajpo;   Dabi;d   (Daui;d)   e{w"   th"̀    
 generations        fourteen;           and   from     David     (David)    until    the    
 
 metoikesiva"   Babulwǹo"    geneai;   dekatevssare":   kai;   ajpo;   th"̀    
 deportation          of Babylon    generations       fourteen;            and    from    the    
 
 metoikesiva"   Babulwǹo"   e{w"   toù   Cristoù    geneai;   dekatevssare". 
 deportation           of Babylon    until     the        Christ     generations       fourteen. 
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                                             [Eujaggevlion  
      [Gospel   
 
                                           to]  
           the one] 
 
                                           kata;     Maqqai`on. 
        according to   Matthew. 
 
 
1)             Bivblo"  
          Book 
 
                         genevsew"  
            of genesis 
 
                                 jIhsoù = 
          of Jesus      
                                              = Cristoù, = 
                                                                 Christ, 
                                                                  = uiJou ̀ 
               son 
 
                                                                    Dabivd,  (Daui;d)  
                       of David,  (David) 
 
                                                                  = uiJou ̀ 
               son 
 
                                                                    jAbraavm.  
                    of Abraham.   
 
 
2)          jAbraa;m  
  Abraham   
 
                    ejgevnnhse(n)  
       produced   
 
                               to;n  
        the   
 
                            jIsaavk:   
    Isaac;
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2) cont.               jIsaa;k  
           Isaac   
 
                    de;  
   and   
 
 
                    ejgevnnhse(n)  
       produced   
 
                                  to;n  
            the   
 
                               jIakwvb:  
        Jacob;   
 
                         jIakw;b  
           Jacob   
 
                    de;  
   and   
 
                    ejgevnnhse(n)  
       produced   
 
                                   to;n  
             the   
 
                              jIouvdan  
         Judah 
 
                                 kai;  
            and 
 
                                        tou;"  
           the 
 
                                ajdelfou;"  
            brothers 
 
                                      aujtoù:  
                  of him; 
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3)                 jIouvda"  
            Judah 
 
                    de;  
     and 
 
                    ejgevnnhse(n)  
         produced 
 
                                    to;n  
      the 
 
                               Favre"  
          Pharez 
 
                                 kai;  
            and 
 
                                     to;n  
                 the 
 
                                 Zavra  
            Zara 
 
                          ejk  
           out of 
 
                               th"̀  
          the 
 
                          Qamavr:  
             Thamar;
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3) cont.               Favre"  
            Pharez 
 
                    de;  
     and 
 
                    ejgevnnhse(n)  
          produced 
 
                                    to;n  
      the 
 
                                JEsrwvm:   
          Hesrom; 
 
                        JEsrw;m  
           Hesrom 
 
                   de;  
    and 
 
                   ejgevnnhse(n)  
        produced 
 
                                to;n  
           the 
 
                            jAravm: 
     Aram 
 
4)              jAra;m  
         Aram 
 
                   de;  
    and 
 
                   ejgevnnhse(n)  
        produced 
 
                                 to;n  
             the 
 
                          jAminadavb:   
             Amminadab; 
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4) cont.                jAminada;b  
            Amminadab 
 
                   de;  
               and 
 
                    ejgevnnhse(n)  
         produced 
 
                                     to;n  
      the 
 
 
                             Naasswvn: 
         Naason;   
 
                       Naassw;n  
            Naason 
 
                   de;  
    and 
 
                   ejgevnnhse(n)  
        produced 
 
                                    to;n  
                the 
 
                              Salmwvn: 
         Salmon;
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5)               Salmw;n  
          Salmon 
                   de;  
    and 
 
                   ejgevnnhse(n)  
        produced 
 
                                  to;n  
              the 
 
                               Boo;z (Bove")  
         Booz   (Boaz) 
                          ejk  
           out of 
 
                              th"̀  
         the 
 
                          JRacavb:  
              Rachab 
 
                        Boo;z (Bove")  
           Booz   (Boaz) 
 
                   de;  
    and 
 
                   ejgevnnhse(n)  
        produced 
 
                                   to;n  
               the 
 
                               jWbh;d ( jIwbh;d)  
         Obed    (Iobed) 
 
                         ejk  
          out of 
 
                             th"̀  
       the 
 
                         JRouvq:  
                         Ruth;
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5) cont.              jWbh;d ( jIwbh;d)  
           Obed     (Iobed) 
 
                   de;  
    and 
 
                   ejgevnnhse(n)  
        produced 
 
                                    to;n  
                the 
 
                               jIessaiv: 
           Jesse; 
 
6)               jIessai;  
            Jesse 
 
                   de;  
    and 
                    
  ejgevnnhse(n) 
        produced  
 
                                   to;n  
               the 
 
                               Dabi;d (Daui;d)  
         David   (David) = 
 
                                                          to;n  
                                   the 
 
                                                       =  basileva.   
                                      king.
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6) cont.               Dabi;d (Daui;d)  
            David  (David) = 
 
                   de;  
               and 
 
                                                     [oJ  
                          [the 
 
                                                = basileu;~]  
                                       king] 
 
                   ejgevnnhse(n)  
       produced 
 
 
                                          to;n  
             the 
 
                              Solomẁnta (Solomẁna)  
           Solomon      (Solomon) 
 
                          ejk  
           out of 
 
                         th"̀  
             the 
 
                                tou ̀ 
           the 
 
 
 
 
                         Oujrivou: 
             of Urias;
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7)               Solomw;n  
           Solomon 
 
                   de;  
    and 
 
                   ejgevnnhse(n)  
        produced 
 
                                     to;n  
      the 
 
                              JRoboavm:   
       Roboam; 
 
                        JRoboa;m  
           Roboam 
 
                   de;  
    and 
 
                   ejgevnnhse(n)  
        produced 
 
                                   to;n  
               the 
 
                               jAbiav:   
          Abia; 
 
                        jAbia;  
            Abia 
 
                   de;  
    and 
 
                   ejgevnnhse(n)  
        produced 
 
                                  to;n  
              the 
 
                               jAsa: ( jAsavf) 
          Asa;    (Asaph)



Matthew 1:1-17 
Diagram (continued) 

New Testament Greek Exegesis, Copyright © 2007, BTE - The Bible Translation & Exegesis Institute of America 
The GreacaII and NewJerusalemU fonts used in this work are available from Linguist's Software, Inc., www.linguistsoftware.com. 

 
 
8)                jAsa  ( jAsavf)  
            Asa     (Asaph) 
 
                   de;  
    and 
 
                   ejgevnnhse(n)  
        produced 
 
                                    to;n  
      the 
 
                             jIwsafavt:  
       Josaphat; 
 
                        jIwsafa;t  
            Josaphat 
 
                   de;  
    and 
 
                   ejgevnnhse(n)  
        produced 
 
                                  to;n  
              the 
 
                             jIwravm:  
       Joram; 
 
                        jIwra;m  
           Joram 
 
                    de;  
      and 
 
                    ejgevnnhse(n)  
         produced 
 
                                    to;n  
                the 
 
                               jOzivan: 
         Uzziah;
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9)                jOziva"  
           Uzziah 
 
                     de;  
       and 
 
                     ejgevnnhse(n)  
           produced 
 
                                     to;n  
       the 
 
                               jIwaqavm:   
         Joatham; 
 
                         jIwaqa;m  
            Joatham 
 
                     de;  
      and 
 
                     ejgevnnhse(n)  
           produced 
 
                                     to;n  
      the 
 
                               [Acaz: ( jAcavz)   
         Achaz;  (Achaz) 
 
                          [Acaz ( jAca;z)  
              Achaz  (Achaz) 
 
                     de;  
       and 
 
                     ejgevnnhse(n)  
           produced 
 
                                       to;n  
          the 
 
                                JEzekivan: 
           Hezekias;
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10)                   JEzekiva"  
     Hezekias 
 
                     de;  
       and 
 
                     ejgevnnhse(n)  
           produced 
 
                                       to;n  
         the 
 
                              Manassh:̀  
         Manasses; 
 
                           Manassh̀"  
                 Manasses 
 
                     de;  
       and 
 
                     ejgevnnhse(n)  
           produced 
 
                                     to;n  
      the 
 
                                jAmwvn: ( jAmwv")   
          Amon;   (Amos) 
 
                            jAmwvn ( jAmwv")  
     Amon   (Amos) 
 
                     de;  
       and 
 
                     ejgevnnhse(n)  
           produced 
 
                                      to;n  
        the 
 
                                jIwsivan: 
            Josias;
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11)                   jIwsiva"  
     Josias 
 
                     de;  
       and 
 
                     ejgevnnhse(n)  
           produced 
 
                                          to;n  
             the 
 
                                  jIeconivan  
             Jechonias 
 
                                      kai;  
       and 
 
                                           tou;"  
                the 
 
                                    ajdelfou;"  
                  brothers 
 
                                           aujtoù,  
              of him, 
 
             ejpi;  
      upon 
 
                                       th"̀  
                    the 
 
                             metoikesiva"  
                               deportation 
 
                                     Babulwǹo".  
                  of Babylon.
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12)                               Meta;  
          After 
 
                     de;                 
       and 
            
           th;n  
                the 
 
                                           metoikesivan  
                deportation 
 
                                                    Babulẁno",   
                of Babylon, 
 
                           jIeconiva"  
               Jechonias 
 
                     ejgevnnhse(n)  
           produced 
 
                                        to;n  
           the 
 
                                  Salaqihvl:   
              Salathiel; 
 
                           Salaqih;l  
                Salathiel 
 
                     de;  
       and 
 
                     ejgevnnhse(n)  
           produced 
 
                                        to;n  
          the 
 
                              Zorobabevl: 
         Zorobabel;
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13)                 Zorobabe;l  
             Zorobabel 
 
                     de;  
       and 
 
                     ejgevnnhse(n)  
           produced 
 
                                      to;n  
        the 
 
                                jAbiouvd:   
            Abiud; 
 
                           jAbiou;d  
     Abiud 
 
                     de;  
       and 
 
                     ejgevnnhse(n)  
           produced 
 
                                         to;n  
            the 
 
                                jEliakei;m: ( jEliakivm)  
            Eliakim;      (Eliakim) 
 
                          jEliakei;m ( jEliakivm)  
     Eliakim      (Eliakim) 
 
                     de;  
       and 
 
                     ejgevnnhse(n)  
           produced 
 
                                    to;n  
                the 
 
                                jAzwvr: 
           Azor;
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14)                   jAzw;r  
     Azor 
 
                     de;  
      and 
 
                     ejgevnnhse(n)  
           produced 
 
                                    to;n  
                the 
 
                               Sadwvk:  
         Sadok; 
 
                          Sadw;k  
              Sadok 
 
                     de;  
       and 
 
                     ejgevnnhse(n)  
           produced 
 
                                     to;n  
                 the 
 
                               jAcei;m: (  jAcivm)   
        Acheim;   (Achim) 
 
 
                             jAcei;m (  jAcivm)  
      Acheim;  (Achim) 
 
                      de;  
        and 
 
                      ejgevnnhse(n)  
            produced 
 
                                    to;n  
      the 
 
                              jEliouvd: 
                                        Elioud;
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15)                   jEliou;d  
     Elioud 
 
                      de;  
        and 
 
                      ejgevnnhse(n)  
            produced 
 
                                         to;n  
            the 
 
                                  jEleavzar:   
              Eliazor; 
 
                            jEleavzar  
       Eliazor 
 
                      de;  
        and 
 
                      ejgevnnhse(n)  
            produced 
 
                                      to;n  
        the 
 
                               Matqavn:   
          Matthan; 
 
                  Matqa;n  
               Matthan 
 
             de;  
       and 
 
             ejgevnnhse(n)  
            produced 
 
          to;n  
               the 
 
      jIakwvb: 
                                        Jacob;
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16)      jIakw;b  
         Jacob 
 
             de;  
       and 
 
     ejgevnnhse(n)  
           produced 
 
                     to;n  
       the 
 
                jIwsh;f = 
                      Joseph 
 
                 to;n  
            the 
 
             =  a[ndra  
                     husband 
 
 
        Mariva",  
            of Mary, 
 
           ejx     h|"  
             out of whom 
 
          ejgennhvqh  
               was born 
 
    jIhsoù" =  
        Jesus 
 
            = oJ  
              the One 
 
             legovmeno"  
       being called 
 
             Cristov".  
         Christ.
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17)        Pas̀ai  
              All 
  ou\n  
           therefore 
 
          aiJ  
              the  
 
   geneai;  
              generations 
 
           ajpo;  jAbraa;m  
               from  Abraham 
 
           e{w" Dabi;d (Daui;d)  
               until  David  (David) 
 
      geneai;  
       generations 
 
                  dekatevssare":  
         fourteen; 
 
  kai;   
    and 
 
            ajpo; Dabi;d (Daui;d)  
                                    from  David  (David) 
 
            e{w"  
     until 
    th"̀  
       the 
 
   metoikesiva"  
       deportation 
 
    Babulẁno"  
      of Babylon 
  geneai;  
           generations 
 
       dekatevssare":  
     fourteen;
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17) cont. kai;  
    and 
 
   ajpo;  
     from 
 
    th"̀  
      the 
 
                     metoikesiva"  
          deportation 
 
    Babulẁno"  
      of Babylon 
 
   e{w"  
     until 
 
          toù  
               the 
 
   Cristoù  
        Christ 
 
  geneai;  
            generations 
 
         dekatevssare". 
        fourteen.  
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